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1. ЦЕЛЬ И ЗАДАЧИ ДИСЦИПЛИНЫ 

Владение иностранным языком - обязательный компонент профессиональной 

подготовки современного специалиста любого профиля. 

Целью освоения дисциплины «Иностранный язык» является формирование у 

обучающихся навыков практического владения иностранным языком в различных 

ситуациях межличностного и профессионального общения. 

Вузовский курс иностранного языка носит коммуникативно-ориентированный и 

профессионально-направленный характер. Его задачи определяются коммуникативными и 

познавательными потребностями специалистов соответствующего профиля. 

Изучение иностранного языка также призвано обеспечить:  

- воспитание толерантности и уважения к духовным ценностям разных стран и 

народов;  

- развитие информационной культуры; 

- расширение кругозора и повышение общей гуманитарной культуры 

обучающихся. 

 

2. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ОПОП ВО 

Дисциплина «Иностранный язык» входит в состав коммуникативно-цифрового 

модуля обязательной части блока 1 «Дисциплины (модули)». 

Для освоения дисциплины «Иностранный язык» обучающиеся используют знания, 

умения, способы деятельности и установки, сформированные в ходе изучения 

иностранного языка на предыдущих уровнях образования. Специальные требования к 

входным знаниям, умениям и навыкам обучающихся не предусматриваются. 

 

3. ТРЕБОВАНИЯ К РЕЗУЛЬТАТАМ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 

Процесс изучения дисциплины направлен на формирование следующих 

компетенций: 

- способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной формах 

на государственном языке Российской Федерации и иностранном(ых) языке(ах) (УК-4). 

 

Код и наименование индикатора достижения компетенций 

УК-4.1. Владеет системой норм русского литературного языка при его использовании в 

качестве государственного языка РФ и нормами иностранного(ых) языка(ов), использует 

различные формы, виды устной и письменной коммуникации. 

УК-4.2. Использует языковые средства для достижения профессиональных целей на 

русском и иностранном(ых) языке(ах) в рамках межличностного и межкультурного 

общения. 

УК-4.3. Осуществляет коммуникацию в цифровой среде для достижения 

профессиональных целей. 

 

В результате изучения дисциплины обучающийся должен: 

УК-4.1. 

Знать: 

- лексику иностранного языка, позволяющую осуществлять устную и письменную 

коммуникацию в рамках повседневного общения в бытовой и профессиональной среде;  

- грамматический материал, позволяющий вести коммуникацию на иностранном 

языке на уровне В1-В1+ в соответствии с международной системой сертификационных 

уровней владения иностранным языком (далее – уровень В1-В1+);  

Уметь: 

- выбирать и корректно использовать лексические единицы, соответствующие 

конкретной коммуникативной ситуации; 

 



 

 

- использовать грамматические формы иностранного языка на уровне, 

обеспечивающем успешную коммуникацию; 

- распознавать и понимать в устной и письменной речи грамматические формы на 

уровне достаточном, для грамматического понимания единицы высказывания. 

Владеть: 

- навыками говорения на повседневные и бытовые темы на иностранном языке на 

уровне не ниже В1-В1+; 

-навыками чтения и понимания текстов разных жанров на иностранном языке, 

лексически и грамматически соответствующих уровню не ниже В1-В1+; 

- навыками письма на иностранном языке на уровне не ниже В1-В1+; 

- навыками слышать, распознавать и адекватно реагировать на звучащую речь на 

иностранном языке на уровне В1-В1+. 

УК-4.2. 

Знать: 

- нормы и правила речевого этикета иностранного языка, необходимые для 

корректной устной и письменной коммуникации на уровне повседневного общения в 

бытовой и профессиональной среде; 

- нормы и правила оформления письменных текстов разных жанров (письмо, 

обращение, предложение, запрос и т.п.), используемых в рамках делового общения на 

иностранном языке. 

Уметь: 

- выбирать соответствующие конкретному контексту / жанру / ситуации общения 

устойчивые сочетания и клише; 

- выбирать лексические и грамматические средства для составления письменных 

текстов разных жанров, используемых в рамках делового общения на иностранном языке. 

Владеть: 

            - навыками использования норм и правил речевого этикета, устойчивых сочетаний 

и клише в устной и письменной речи на иностранном языке на уровне, соответствующем 

уровню В1-В1+; 

            - навыками распознавания и понимания устойчивых сочетаний и клише в 

письменной и звучащей речи на иностранном языке на уровне В1-В1+ 

- навыками построения письменных текстов разных жанров, используемых в 

рамках делового общения на иностранном языке. 

УК-4.3. 

Знать: 

- правила и нормы коммуникации и взаимодействия в цифровой среде; 

- нормы речевого этикета, принятые в цифровом пространстве; 

- принципы размещения информации в различных разделах виртуального 

пространства (сайты, социальные сети и т.п.). 

Уметь: 

- составлять электронные письма и прочие типы сообщений, используемых для 

виртуального общения; 

- оформлять электронные сообщения с учетом ситуации общения, 

взаимоотношений участников коммуникации и т.п.; 

- искать и находить необходимую информацию в иноязычном цифровом 

пространстве. 

Владеть: 

            - навыками деловой коммуникации на иностранном языке; 

- навыками понимания иностранного языка медиадискурса. 

 



4. ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ И ВИДЫ УЧЕБНОЙ РАБОТЫ 
Общая трудоемкость дисциплины составляет 4 зачетные единицы. 

 
Вид учебной работы Всего часов Семестры 

II III 

Аудиторные занятия (всего) 36 18 18 

В том числе:    

Лекции (Л)    

Практические занятия (ПЗ) (в т.ч. пр. подгот.) 36 18 18 

Семинары (С)    

Лабораторные работы (ЛР)    

Самостоятельная работа студентов (СРС) (всего) 81 54 27 

В том числе:    

- подготовка к занятиям; 73 50 23 

- подготовка к интерактивным формам работы 

(презентациям, проектам и пр.) 

8 4 4 

Вид промежуточной аттестации (зачет, экзамен) 27  

зачет 

27 

экзамен 

Общая трудоемкость                  часы 

                                зачетные единицы 

144 

4 

72 

2 

72 

2 

 
5. СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

 Содержание разделов (модулей) дисциплины 

№ 

п/п  

Наименование 

модуля 

Содержание 

1 Модуль 1 Лексика 

Работа. Карьера. Магазины. Покупки. Онлайн шоппинг. 

Окружающий мир. Путешествия. Туризм. Командировка. Еда. 

Рестораны. Онлайн-сервисы в сфере кейтеринга. Организация 

питания во время конференций.  

Грамматика 

Глагол. Aktiv. Präsens. Präteritum. Futurum. Imperativ. Образование, 

употребление. 

Основные суффиксы и префиксы немецких существительных, 

глаголов, прилагательных.  

Предлоги, управление предлогов.  

Особенности немецкого предложения. Порядок слов в простом 

повествовательном и вопросительном предложениях. 

Артикль. Склонение, употребление артикля. Сложные 

существительные. Образование множественного числа имён 

существительных. Склонение имён существительных. 

Склонение личных, притяжательных, указательных, 

вопросительных местоимений. 

Образование, склонение порядковых числительных. Отрицания 

"nicht", "kein". 

Имя прилагательное. Функции имен прилагательных в пред-

ложении. Склонение прилагательных. 

Степени сравнения имен прилагательных и наречий. Образование, 

употребление. 

Неопределенно-личное местоимение man. Неопределенно-личное 



предложение. Man c модальными глаголами. 

Чтение текстов по профилю подготовки. 

Устное/письменное высказывание. 

В интерактивной форме: работа в микрогруппах 

2 Модуль 2 Лексика 

Отдых. Спорт. Фитнес. Семья, друзья, социальные и 

профессиональные контакты. Дом. Поиск и аренда недвижимости. 

Интерьер. Университетские кампусы. Образование. Будущая 

профессия. Профессиональные интересы. Деловое общение. 

Деловые поездки. Медиасервисы. Сайт университета 

Грамматика 

Partizip I. Образование. Функции в предложении. 

Partizip II. Образование. Употребление.  

Perfekt, Plusquamperfekt. Основные формы глагола. Образование, 

употребление. Функции в предложении. 

 Der Infinitiv. Der Infinitiv mit (ohne) zu. Infinitivgruppen. 

Образование, место в предложении. 

Сочинительные союзы. Значение. Употребление. 

Сложносочиненное предложение.  

Das Passiv. Präsens, Präteritum Passiv. Образование, употребление 

временных форм. 

Бессубъектный пассив.  Пассив состояния. 

Местоименные наречия. Образование, употребление. 

Сложноподчиненное предложение, типы придаточных 

предложений. Objektsätze, Attributsätze, Temporalsätze. Порядок 

слов в придаточном предложении. 

Бессоюзные придаточные предложения. 

Безличное местоимение es. Инфинитивные обороты um...zu, 

statt...zu, ohne...zu.  

Конструкции haben (sein) + zu + Infinitiv. Употребление 

инфинитивных конструкций в модальном значении. 

Die Partizipialgruppen. 

.2.  Das erweiterte Attribut. 

2.3 Der Konjunktiv. Образование, употребление. 

Чтение текстов по профилю подготовки. 

Устное/письменное высказывание. 

В интерактивной форме: работа в микрогруппах, 

мультимедийные презентации 

 

6. Разделы дисциплины и виды занятий 

№ 

п/п 

Наименование 

раздела 

дисциплины 

Пр. 

зан. 

СРС  

 

в т.ч. использование 

интерактивных форм, 

технологий 

Всего 

1. Модуль 1 18 54 4 (работа в микрогруппах) 72 

2. Модуль 2  18 27 4 (работа в микрогруппах) 72, в т.ч. 27 

на экзамен 

 Всего  36 81 8 144 

 

7. ПРИМЕРНАЯ ТЕМАТИКА КУРСОВЫХ ПРОЕКТОВ (РАБОТ) 
Курсовой проект (работа) учебным планом не предусмотрен. 

 



8. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ  

ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 
а) основная литература:  

1. Немецкий язык для направлений бакалавриата педагогического вуза (в рамках 

дисциплины "Иностранный язык") [Электронный ресурс] : учебное пособие / сост. Е. М. 

Алексеева [и др.] ; Урал. гос. пед. ун-т.  - Екатеринбург : [б. и.], 2018. - 165 с. - Режим 

доступа: https://icdlib.nspu.ru/view/icdlib/6896/read.php . - ISBN 978-5-7186-1024-6. 

2. Нарустранг Е.В. Ubungen zur deutschen Grammatik = Упражнения по грамматике 

немецкого языка [Электронный ресурс]: учебное пособие/ Нарустранг Е.В.— Электрон. 

текстовые данные.— СПб.: Антология, 2014.— 272 c.— Режим доступа: 

http://www.iprbookshop.ru/42491.html .— ЭБС «IPRbooks» 

 

б) дополнительная литература: 

1. Ачкасова Н.Г. Немецкий язык для бакалавров [Электронный ресурс]: учебник для 

студентов неязыковых вузов / Ачкасова Н.Г.— Электрон. текстовые данные. — М.: 

ЮНИТИ-ДАНА, 2014.— 312 c.— Режим доступа: http://www.iprbookshop.ru/20980.html.— 

ЭБС «IPRbooks» 

2. Прокопьева, Н.И. Немецкий язык [Электронный ресурс] : учебно-методический 

комплекс для бакалавров и магистров неязыковых специальностей / Н. И. Прокопьева, Т. 

Н. Королева, Л. Н. Быкова ; Новосиб. гос. пед. ун-т.  - Новосибирск : НГПУ, 2012. 224 с. 

табл.  - Библиогр.: с. 236. - ISBN 978-5-00023-013-8. Режим доступа 

http://icdlib.nspu.ru/catalog/details/icdlib/438517/  

3. Оценочные средства по иностранному языку [Текст]: учебное пособие / сост. Н.А. 

Швец, В.В. Иванова, Ю.Ю. Хлыстунова, И.Н. Кузьмина; Алтайская гос. академия обр-ния 

им. В.М. Шукшина. – Бийск: ФГБОУ ВПО «АГАО», 2015. – 152 с.– 300 экз. – ISBN 978-5-

85127-834-1. 

4. Учебные задания по немецкому языку для студентов 1 курса всех специальностей 

(основной курс) [Электронный ресурс] / — Электрон. текстовые данные.— Липецк: 

Липецкий государственный технический университет, ЭБС АСВ, 2013.— 33 c.— Режим 

доступа: http://www.iprbookshop.ru/55173.html.— ЭБС «IPRbooks» 

5. Кравченко А.П. Немецкий язык для бакалавров [Электронный ресурс]: учебное 

пособие/ Кравченко А.П.— Электрон. текстовые данные.— Ростов-на-Дону: Феникс, 

2013.— 414 c.— Режим доступа: http://www.iprbookshop.ru/58963.html. — ЭБС «IPRbooks» 

 

в) базы данных, информационно-справочные и поисковые системы: 

1. http://www.de-online.ru/ 

2. https://www.dw.com/ru/ 

 

г) Перечень учебно-методического обеспечения для самостоятельной работы 

обучающихся по дисциплине: 

1. Организация самостоятельной работы студентов в учреждении высшего 
образования [Текст]: методические рекомендации / Сост.Е.Б. Манузина, Е.Э. Норина; 

Алтайская гос. академия обр-я им. В.М. Шукшина. – Бийск: ФГБОУ ВПО «АГАО», 2014. 

– 84 с. 

 

9. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

Наименование помещений для проведения всех видов учебной 

деятельности, предусмотренной  

учебным планом, в том числе помещения для самостоятельной 

работы, с указанием перечня основного оборудования, учебно-

наглядных пособий и используемого программного обеспечения   

Адрес 

(местоположение) 

помещений для 

проведения  

всех видов учебной 

деятельности 

https://icdlib.nspu.ru/view/icdlib/6896/read.php
http://www.iprbookshop.ru/42491.html
http://icdlib.nspu.ru/catalog/details/icdlib/438517/
http://www.iprbookshop.ru/55173.html
http://www.iprbookshop.ru/58963.html
http://www.de-online.ru/
https://www.dw.com/ru/%D1%82%D0%B5%D0%BC%D1%8B-%D0%B4%D0%BD%D1%8F/s-9119


предусмотренной  

учебным планом (в 

случае реализации 

образовательной  

программы в сетевой 

форме дополнительно 

указывается 

наименование 

организации, с которой 

заключен договор)  

Ауд. 214 

Учебная аудитория для проведения занятий лекционного типа, 

занятий семинарского типа, курсового проектирования 

(выполнения курсовых работ), групповых и индивидуальных 

консультаций, текущего контроля и промежуточной аттестации 

Специализированная мебель. Технические средства обучения: 

наличие подключения к сети Интернет, переносное оборудование 

Российская Федерация, 

659300 г. Бийск, ул. 

Советская, 9, учебный 

корпус 3 

Ауд. 215 

Учебная аудитория для проведения занятий лекционного типа, 

занятий семинарского типа, курсового проектирования 

(выполнения курсовых работ), групповых и индивидуальных 

консультаций, текущего контроля и промежуточной аттестации 

Специализированная мебель. Технические средства обучения: 

проектор,  наличие подключения к сети Интернет, переносное 

оборудование 

Российская Федерация, 

659300 г. Бийск, ул. 

Советская, 9, учебный 

корпус 3 

Ауд. 220 

Учебная аудитория для проведения занятий лекционного типа, 

занятий семинарского типа, курсового проектирования 

(выполнения курсовых работ), групповых и индивидуальных 

консультаций, текущего контроля и промежуточной аттестации 

Специализированная мебель. Технические средства обучения: 

проектор, наличие подключения к сети Интернет, переносное 

оборудование 

Российская Федерация, 

659300 г. Бийск, ул. 

Советская, 9, учебный 

корпус 3 

Ауд. 222 Компьютерный класс 

Учебная аудитория для проведения занятий лекционного типа, 

занятий семинарского типа, курсового проектирования 

(выполнения курсовых работ), групповых и индивидуальных 

консультаций, текущего контроля и промежуточной аттестации 

Специализированная мебель. Технические средства обучения: 

компьютеры, наличие подключения к сети Интернет, переносное 

оборудование 

Перечень лицензионного программного обеспечения. Реквизиты 

подтверждающего документа 

Win10PRO PQR OEM Контракт №19/5-ЭА от 18.11.2019 

(Поставка программно-аппаратного комплекса Студент) 

Антивирус Касперского Сублицензионный договор №6206 от 

11.12.2023 Лицензия № 9kcsj-cv7du-cs39n-3v42c(250) 

Консультант Плюс Договор №26 от 28.12.2023г ООО 

«Юркомп» 

Компас 3D v19 (10 рабочих мест) Сублицензионный договор № 

3ck-20-0038 от 02.03.2020г. 

Movavi Video Editor Academic Edition 2020 Лицензионный договор 

Российская Федерация, 

659300 г. Бийск, ул. 

Советская, 9, учебный 

корпус 3 



на использование программного обеспечения от 26.02.2021г. 

Movavi Photo Editor 6 Лицензионный договор на использование 

программного обеспечения от 26.02.2021г. 

Astra Linux Special Edition 

LibreOffice (текстовый редактор, табличный редактор, 

программа подготовки презентаций, механизм подключения к 

нешним СУБД, векторный графический редактор, редактор 

формул) 

Редактор растровой графики 

GIMP v2.8.14 

Воспроизведение мультимедиа 

alsa v1.0.25 

VLC v2.2.2 ПАК NITRINO Лицензионный договор № РБТ-14/1617-

01-ВУЗ на предоставление права использования программы для 

ЭВМ от 09.11.2017г. Контракт №19/5-ЭА от 18.11.2019 

(Поставка программно-аппаратного комплекса Студент) 

СПО по лицензионным соглашениям в свободном 

распространении, в том числе по GNUGeneralPublicLicense и 

аналогам: 2 ГИС, 7-Zip, Adobe License: Adobe Flash Player; 

Adobe Reader, AIMP3, BurnAware Free, CCleaner, Defraggler, 

Far Manager, Firebird, Foxit Reader, GNU (Geniral Public, 

cense или аналог) Version 2: Auda City;  Blender;  DB 

Designer; FileZilla; Inscape; Open Office 4; Virtual Dub, VLC 

Media player; Oracle Vertual Box, GNU (Geniral Public License 

или аналог) Version 3, Gimp; K-LiteKodecPack, XAMPP, 

Google Chrome, HEFS, IBExpert, MyTestX, Notepad++, Pascal 

ABC, Денвер, ictnzor,  InternetCensor, Non Vigual Desktop 

Access (NVDA) Айрен v2.3– редактор тестов,  LibreOffice 

 

10. МЕТОДИЧЕСКИЕ РЕКОМЕНДАЦИИ ПО ОРГАНИЗАЦИИ ИЗУЧЕНИЯ 

ДИСЦИПЛИНЫ ДЛЯ ОБУЧАЮЩИХСЯ 

Процесс изучения дисциплины «Иностранный язык» направлен на формирование у 

бакалавров следующей компетенции: 

способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной формах на 

государственном языке Российской Федерации и иностранном(ых) языке(ах) (УК-4). 

Уровень сформированности вышеназванной компетенции проверяется 

преподавателем в период промежуточной аттестации. 

При изучении иностранного языка большое внимание следует уделять 

внеаудиторной самостоятельной работе по рекомендованным преподавателем пособиям, а 

также работе с Интернет-ресурсами. Для облегчения самостоятельной работы 

обучающимся предлагаются методические рекомендации по работе с грамматикой, 

лексикой, текстами и т.д.  

Алгоритм работы над произношением 

Образование звуков иностранного языка, особенности ударения, мелодии, ритма 

характеризуют типичное для данного языка общее звучание. Сумма этих особенностей 

составляет артикуляционную и мелодико-ритмическую базу языка, которыми занимается 

фонетика. 

1. Старайтесь подражать речи преподавателя или диктора. 

2. Обращайте внимания на отличие звуков родного языка от звуков иностранного 

языка, на различия в интонации. 



3. Если Вам не удаётся правильно произнести тот или иной звук, уточните по 

справочнику или у преподавателя, в каком положении должны быть органы речи при 

артикуляции этого звука. 

4. Не стесняйтесь чётко и громко произносить звуки, слова, предложения. 

5. Следите за правильной расстановкой ударений в предложении: делайте ударение 

на главном; не делайте ударения на артикле, вспомогательном глаголе, союзе, 

местоимении. 

6. Не делайте пауз после артиклей и предлогов. 

7. Прочитайте вслух несколько строчек иностранного текста, предварительно 

разметив карандашом паузы и ударения. 

8. Добивайтесь беглости чтения, после того как Вы добились правильного 

произношения. 

Алгоритм работы над грамматическим материалом 

Грамматика – учение о строении языка, формах слов, словосочетаний, 

взаимодействии их. Знания по грамматике нужны не сами по себе, а для того чтобы 

пользоваться ими практически, т.е. в разговоре, при чтении, письме. 

Изучая любое грамматическое явление, обязательно обращайте внимание на 

следующие моменты: 

- внешние опознавательные (формальные) признаки изучаемой формы или 

конструкции, т.е. как её изучать в тексте; 

- её дифференцировочные признаки, т.е. как её отличать от внешне похожих на 

неё форм, если такие имеются; 

- эквивалентные формы русского языка, т.е. как её перевести. 

1. Приступая к изучению материала, внимательно ознакомьтесь с правилами в 

учебнике или грамматическом справочнике. 

2. При работе с предложением-образцом выделите и запомните ту грамматическую 

особенность, которая для него характерна.  

3. Найдите в учебнике предложения, построенные по типу данного образца. 

4. Работая над образцами для устного высказывания, запишите их в тетрадь и 

подчеркните их грамматические особенности. 

5. Заучите записанные образцы, повторите их несколько раз. 

6. Составьте несколько предложений по данным образцам. 

Алгоритм работы над лексикой 

1. Уясните значение и особенности употребления незнакомого слова, пользуясь 

словарём. 

2. Уточните структуру слова, обращая внимание на знакомые элементы в ней, а 

также на соответствующие слова в русском языке. 

3. Составьте с новым словом несколько предложений, опираясь на знакомые 

образцы. 

4. Запишите в специальную тетрадь (словарь) новую для Вас лексику, указав её 

русское значение. 

5. Заучите слова, повторяя их вслух. 

6. Повторите слова на 2-ой и 3-й день. 

Алгоритм работы с текстом 

Следует помнить, что какими бы ни были задания по тексту, основой для работы с 

ним является полное понимание его содержания. 

Рекомендуем работу над текстом вести в несколько этапов. Начать её следует так: 

прочитайте весь текст полностью, не отвлекаясь и не заглядывая в словарь. В тексте 

наверняка встретятся незнакомые слова и выражения. Несмотря на это постарайтесь 

понять общее содержание текста. 

Исходя из уже понятого общего содержания, приступайте к повторному чтению. 

Вы заметите, что слова и выражения, которые были (или казались) совершенно 



непонятными, начинают обретать смысл – ещё неясный и не совсем точный в деталях, но 

– смысл. Это – пример того, как «работает» контекст, т.е. окружение тех слов и 

выражений, которые Вам пока ещё непонятны. 

Прочитав текст второй раз, Вы увидите, что неясности касаются уже только узко-

специальных значений тех или иных слов и выражений. Дело – за словарём. 

1. Вдумайтесь в заголовок текста: возможно, он подскажет, о чём идёт речь в 

тексте. 

2. Выясните возможные сведения об авторе; рассмотрите иллюстрации, прочитайте 

пред- и послетекстовые задания. Всё это поможет предвосхитить содержание. 

3. Просмотрите весь текст, обходя трудности, чтобы составить общее 

представление о его содержании. 

4. При встрече с незнакомым словом не останавливайтесь: дальнейшее изложение 

может внести ясность в понимание его значения. Старайтесь использовать свои знания 

фактов, событий, о которых упоминается в тексте. 

5. Постарайтесь догадаться о значении слова: языковая догадка возможна, если 

данное незнакомое слово 

- напоминает по своему звучанию или графическому образу слово родного языка; 

- состоит из знакомых словообразовательных элементов; 

- включено в словосочетание, элементы которого Вам известны. 

6. Слова, значения которых не удалось установить, найдите в словаре. 

7. Прочитав текст повторно, подумайте, что Вы узнали нового по содержанию, 

какие слова и обороты речи встречались особенно часто, запомните их. 

Алгоритм работы с тестами 

Как правило, тестирование ограничено по времени: в среднем обучающийся может 

потратить 30-40 секунд на одно предложение. Поэтому предлагается рациональная 

методика выполнения тестов, вытекающая из одного из основных принципов их 

конструирования. Суть методики заключается в следующем: 

- из четырёх предлагаемых ответов два составлены заведомо неправильно, поэтому 

они отбрасываются и внимание сосредотачивается на двух оставшихся; 

- необходимо обращать внимание на слова, стоящие до и после пропуска; они 

помогут определить нужное слово или словосочетание; 

- если ответ несколько раз изменялся, а неуверенность в варианте остается, 

целесообразнее остановиться на первом пришедшем в голову варианте; согласно 

статистике, именно он, вероятнее всего, и есть правильный ответ; 

- нельзя тратить слишком много времени на одно предложение, следует переходить 

к следующему; можно вернуться к нерешённому варианту позже. 

 

11. ФОНД ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ  

ДЛЯ ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ ОБУЧАЮЩИХСЯ  

Фонд оценочных средств разработан для проведения промежуточной аттестации 

обучающихся по дисциплине «Иностранный язык» и входит в состав основной 

профессиональной образовательной программы 44.03.01 Педагогическое образование, 

реализуемой при подготовке обучающихся в федеральном государственном бюджетном 

образовательном учреждении высшего образования «Алтайский государственный 

педагогический университет Бийский филиал имени В.М. Шукшина». Фонд оценочных 

средств предназначен для проверки сформированности компетенций, заявленных в 

программе дисциплины в соответствии с учебным планом 44.03.01 Педагогическое 

образование.  



 

Перечень компетенций с указанием этапов их формирования в процессе освоения 

образовательной программы 
Компетенции, 

этапы 

Индикаторы 

 

Оценочные 

средства 

УК-4 

I этап 

Знать: 

УК-4.1. 

- лексику иностранного языка, позволяющую осуществлять 

устную и письменную коммуникацию в рамках повседневного 

общения в бытовой и профессиональной среде;  

- грамматический материал, позволяющий вести 

коммуникацию на иностранном языке на уровне В1-В1+ в 

соответствии с международной системой сертификационных 

уровней владения иностранным языком (далее – уровень В1-В1+). 

УК-4.2. 

- нормы и правила речевого этикета иностранного языка, 

необходимые для корректной устной и письменной коммуникации 

на уровне повседневного общения в бытовой и профессиональной 

среде; 

- нормы и правила оформления письменных текстов разных 

жанров (письмо, обращение, предложение, запрос и т.п.), 

используемых в рамках делового общения на иностранном языке. 

УК-4.3. 

- правила и нормы коммуникации и взаимодействия в 

цифровой среде; 

- нормы речевого этикета, принятые в цифровом 

пространстве; 

- принципы размещения информации в различных разделах 

виртуального пространства (сайты, социальные сети и т.п.). 

Контрольные 

задания 

 

Уметь: 

УК-4.1. 

- выбирать и корректно использовать лексические единицы, 

соответствующие конкретной коммуникативной ситуации; 

- использовать грамматические формы иностранного языка 

на уровне, обеспечивающем успешную коммуникацию; 

- распознавать и понимать в устной и письменной речи 

грамматические формы на уровне достаточном, для 

грамматического понимания единицы высказывания. 

УК-4.2. 

- выбирать соответствующие конкретному контексту / 

жанру / ситуации общения устойчивые сочетания и клише; 

- выбирать лексические и грамматические средства для 

составления письменных текстов разных жанров, используемых в 

рамках делового общения на иностранном языке. 

УК-4.3. 

- составлять электронные письма и прочие типы 

сообщений, используемых для виртуального общения; 

- оформлять электронные сообщения с учетом ситуации 

общения, взаимоотношений участников коммуникации и т.п.; 

- искать и находить необходимую информацию в 

иноязычном цифровом пространстве. 

Владеть: 

УК-4.1. 

- навыками говорения на повседневные и бытовые темы на 

иностранном языке на уровне не ниже В1-В1+; 

-навыками чтения и понимания текстов разных жанров на 

иностранном языке, лексически и грамматически соответствующих 

уровню не ниже В1-В1+; 

- навыками письма на иностранном языке на уровне не 

ниже В1-В1+; 

- навыками слышать, распознавать и адекватно реагировать 

на звучащую речь на иностранном языке на уровне В1-В1+. 



УК-4.2. 

            - навыками использования норм и правил речевого этикета, 

устойчивых сочетаний и клише в устной и письменной речи на 

иностранном языке на уровне, соответствующем уровню В1-В1+; 

            - навыками распознавания и понимания устойчивых 

сочетаний и клише в письменной и звучащей речи на иностранном 

языке на уровне В1-В1+; 

- навыками построения письменных текстов разных 

жанров, используемых в рамках делового общения на иностранном 

языке. 

УК-4.3. 

            - навыками деловой коммуникации на иностранном языке; 

- навыками понимания иностранного языка медиадискурса. 

 

 1. Компетенция УК-4 с указанием этапа формирования в процессе освоения 

образовательной программы 

Компетенция УК-4 (способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и 

письменной формах на государственном языке Российской Федерации и иностранном(ых) 

языке(ах)) формируется на первом этапе (1-2 курс). Контрольные задания направлены на 

выявление и оценку уровня освоения обучающимися знаний, умений, навыков и (или) 

опыта деятельности в области иностранного языка для решения поставленных 

коммуникативных задач. Формирование компетенции осуществляется также в рамках 

дисциплин: «Русский язык и культура речи», «Коммуникативная компетентность 

педагога» / «Педагогическая риторика», в процессе подготовки к сдаче и сдачи 

государственного экзамена, выполнения и защиты выпускной квалификационной работы. 

 

Образцы типовых контрольных заданий на этапе формирования компетенции УК-4 

 

В качестве текстов для проведения промежуточной аттестации рекомендуется 

использовать тексты не только на повседневные и бытовые темы, но и на темы 

образования, будущей профессиональной деятельности. 

 

1. Lesen Sie den Text. 

Bildung 

Deutschland ist das Land der Bildung und Ausbildung, der Forschung und Wissenschaft. 

Die Verfassung der Bundesrepublik Deutschland gibt allen Menschen das Recht, ihre 

Persönlichkeit frei zu entfalten sowie Ausbildungsstätte, Beruf und Arbeitsplatz frei zu wählen.  

Kindergarten: Seit dem 1. August 1996 hat jedes drei- bis sechsjährige Kind in 

Deutschland einen Rechtsanspruch auf einen Kindergartenplatz. Kindergärten haben den Auftrag 

zur Bildung, Erziehung und Betreuung von Kindern ab drei Jahre bis zum Schuleintritt.  

Der Kindergarten ist anders als die Schule, aber das letzte Jahr im Kindergarten ist oft 

schon eine Vorbereitung auf die Schule. Die Kinder machen kleine Projekte fast wie in der 

Schule, sie bekommen Besuch von Lehrern aus der Schule oder sie gehen selbst für einen 

Vormittag in die Schule.  

Schule: Nach Artikel 7 des Grundgesetzes steht das gesamte Schulwesen unter der 

Aufsicht des Staates. Die Schulpflicht beginnt nach Vollendung des sechsten Lebensjahres. Die 

Berufsschulpflicht dauert in der Regel drei Jahre. Der Besuch aller öffentlichen allgemeinen 

Schulen ist kostenlos.  

Grundschule: In der Regel kommen die Kinder im Alter von sechs Jahren in die 

Grundschule. Sie umfasst im Allgemeinen vier Jahre, in Berlin und Brandenburg sechs Jahre. In 

den meisten Ländern erhalten die Kinder in den beiden ersten Schuljahren noch keine Zensuren, 

sondern eine Leistungsbewertung in Form eines Berichts.  

Von Klasse 1 bis 4 lernen die Kinder lesen und schreiben, sie haben Sport und sie lernen 

auch schon Englisch oder Französisch.  



Nach der Grundschule wechseln sie die Schule und gehen zur Haupt-, Realschule oder 

zum Gymnasium.  

Hauptschule dauert 9 bis 10 Jahre und die Realschule 10 Jahre. Sie Hauptschule 

vermittelt ihren Schülerinnen und Schülern eine grundlegende allgemeine Bildung einschließlich 

künstlerischer und politischer Bildung sowie Körpererziehung. Der erfolgreiche Abschluss der 

Hauptschule wird meist zur Aufnahme der dualen Berufsausbildung genutzt und öffnet den Weg 

zu vielen Ausbildungsberufen in Handwerk und Industrie.  

Realschule: Die Realschule steht zwischen Hauptschule und Gymnasium. Sie vermittelt 

ihren Schülerinnen und Schülern eine erweiterte allgemeine Bildung. Die Realschule umfasst in 

der Regel sechs Jahre von der fünften bis zur zehnten Klasse und führt zu einem mittleren 

Schulabschluss, der zum Eintritt in weiterführende schulische Bildungsgange berechtigt, zum 

Beispiel in spezielle Berufsfachschulen, in die Fachoberschule oder auch in die gymnasiale 

Oberstufe.  

Gymnasium: Das in der Regel neunjährige Gymnasium vermittelt eine vertiefte 

allgemeine Bildung. Die gymnasiale Oberstufe umfasst in der Regel die Jahrgangsstufen elf bis 

13. Den Abschluss der Oberstufe bildet die Abiturprüfung. Mit der schriftlichen und mündlichen 

Abiturprüfung wird das Zeugnis der allgemeinen Hochschulreife erworben. Das Zeugnis 

berechtigt zum Studium aller Fachrichtungen an den Hochschulen.  

Der Unterricht ist meistens nur vormittags. Nachmittags haben die Kinder frei. Sie 

machen Hausaufgaben und danach spielen sie. Viele Schulen haben nachmittags 

Freizeitangebote, z.B. Sport oder Musik.  

Manche Schüler wechseln auch später die Schule: gute Schüler von der Realschule auf 

das Gymnasium oder von der Hauptschule auf die Realschule, manchmal sogar von der 

Hauptschule auf das Gymnasium. Oder Gymnasiasten mit Schulproblemen wechseln auf eine 

Realschule. Auch nach einem Haupt- oder einem Realschulabschluss kann man noch das Abitur 

machen, z.B. auf einem Abendgymnasium.  

Außerdem gibt es noch Gesamtschulen. Dort sind die Schüler bis in Klasse 10 zusammen 

und erst dann beginnt für einige Schüler das Gymnasium bis zum Abitur.  

Gesamtschule: Die Gesamtschule fasst die drei sonst getrennten weiterführenden Schulen 

in der Sekundarstufe I zusammen und bietet die Abschlüsse der Haupt- und Realschule an. 

Verfügt die Gesamtschule über eine gymnasiale Oberstufe, kann an ihr auch das Abitur 

erworben werden.  

 

2. Kreuzen Sie an: richtig oder falsch?  

                                                                                                                       richtig   falsch  

1. Die Kinder lernen im letzten Jahr im Kindergarten schon wie in der Schule.    ______  ______ 

 2. Die Kinder kommen mit 6 Jahren in die Schule.                                               ______  ______ 

3. Nach der vierten Klasse wechseln die Schüler zu einer anderen Schule.           ______  ______ 

 4. In Deutschland haben alle Schüler auch am Nachmittag Unterricht.                ______  ______ 

 5. Man kann auch noch nach der vierten Klasse die Schule wechseln.                 _______ ______ 

 6. Auf der Gesamtschule kann man kein Abitur machen.                                    _______  ______ 

 

3. Kommentieren Sie die folgende Aussage. 

„Man muss Handys im Unterricht verbieten. Sie lenken die Schüler ab.“  

Der Umfang Ihres Textes: 100–120 Wörter.  

 

Критерии оценки компетенции УК-4 в рамках контрольного задания:  

1. Знание языковых и речевых норм изучаемого языка в соответствии с решаемой 

коммуникативной задачей (0 - 100 баллов).  



 

Описание показателей и критериев оценивания компетенций, описание шкал оценивания 
Код и 

наименование 

компетенции и 

для ОП ВО, 

индикаторы 

достижения 

компетенции 

(ИДК) 

Шкала оценивания 

«отлично» «хорошо» «удовлетворительно» 
«неудовлетворител

ьно» 

«зачтено» «не зачтено» 

УК-4. Способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной формах на государственном языке 

Российской Федерации и иностранном(ых) языке(ах) 

УК-4.1. Владеет 

системой норм 

русского 

литературного 

языка при его 

использовании в 

качестве 

государственного 

языка РФ и 

нормами 

иностранного 

(ых) языка(ов), 

использует 

различные формы, 

виды устной и 

письменной 

коммуникации. 

 

Обучающийся 

демонстрирует:  

- знание  

лексики иностранного 

языка, позволяющей 

осуществлять устную и 

письменную 

коммуникацию в 

рамках повседневного 

общения в бытовой и 

профессиональной 

среде;  

- знание 

грамматического 

материала, 

позволяющего вести 

коммуникацию на 

иностранном языке на 

уровне В1-В1+ в 

соответствии с 

международной 

системой 

сертификационных 

уровней владения 

иностранным языком 

(далее – уровень В1-

В1+). 

Обучающийся 

допускает 

грамматические и 

лексические 

ошибки, 

демонстрирует 

знание  

грамматического 

материала, 

позволяющего 

вести 

коммуникацию на 

иностранном языке 

на уровне В1-В1+ в 

соответствии с 

международной 

системой 

сертификационных 

уровней владения 

иностранным 

языком (далее – 

уровень В1-В1+).  

Обучающийся 

допускает грубые 

грамматические и 

лексические ошибки, 

не позволяющие 

осуществлять устную и 

письменную 

коммуникацию в 

рамках повседневного 

общения в бытовой и 

профессиональной 

среде;  

- не демонстрирует 

знание 

грамматического 

материала, 

позволяющего вести 

коммуникацию на 

иностранном языке на 

уровне В1 в 

соответствии с 

международной 

системой 

сертификационных 

уровней владения 

иностранным языком 

(далее – уровень В1).  

Обучающийся не 

демонстрирует 

знание  

лексики 

иностранного языка, 

позволяющей 

осуществлять 

устную и 

письменную 

коммуникацию в 

рамках 

повседневного 

общения в бытовой 

и профессиональной 

среде;  

- не демонстрирует 

знание 

грамматического 

материала, 

позволяющего вести 

коммуникацию на 

иностранном языке 

на уровне В1-В1+ в 

соответствии с 

международной 

системой 

сертификационных 

уровней владения 

иностранным 

языком (далее – 

уровень В1-В1+).  

Не демонстрирует 

умение выбирать и 

корректно 

использовать 

лексические 

единицы, 

соответствующие 

конкретной 

коммуникативной 

ситуации; не 

использует 

грамматические 

формы иностранного 

языка на уровне, 

обеспечивающем 

успешную 

коммуникацию; 

не распознает и не 

понимает в устной и 

Демонстрирует:  

- умение выбирать и 

корректно 

использовать 

лексические единицы, 

соответствующие 

конкретной 

коммуникативной 

ситуации; 

- использовать 

грамматические формы 

иностранного языка на 

уровне, 

обеспечивающем 

успешную 

коммуникацию; 

- распознавать и 

понимать в устной и 

письменной речи 

грамматические формы 

на уровне достаточном, 

для грамматического 

понимания единицы 

Демонстрирует:  

- умение выбирать 

и корректно 

использовать 

лексические 

единицы, 

соответствующие 

конкретной 

коммуникативной 

ситуации; 

- использовать 

грамматические 

формы 

иностранного языка 

на уровне, 

обеспечивающем 

успешную 

коммуникацию; 

- не демонстрирует 

умение 

распознавать и 

понимать в устной 

и письменной речи 

Демонстрирует:  

- умение выбирать и 

корректно 

использовать 

лексические единицы, 

соответствующие 

конкретной 

коммуникативной 

ситуации; 

- не использует 

грамматические формы 

иностранного языка на 

уровне, 

обеспечивающем 

успешную 

коммуникацию; 

- не распознает и не 

понимает в устной и 

письменной речи 

грамматические формы 

на уровне 

достаточном, для 

грамматического 



высказывания. грамматические 

формы на уровне 

достаточном, для 

грамматического 

понимания 

единицы 

высказывания. 

понимания единицы 

высказывания. 

письменной речи 

грамматические 

формы на уровне 

достаточном, для 

понимания 

грамматического 

единицы 

высказывания. 

Не демонстрирует 

навыки  

общения на 

повседневные и 

бытовые темы на 

уровне не ниже В1-

В1+; 

не демонстрирует  

чтение и понимание 

текстов разных 

жанров, лексически 

и грамматически 

соответствующих 

уровню не ниже В1-

В1+; 

не демонстрирует 

навык письма на 

уровне не ниже В1-

В1+;  

- не может слышать, 

распознавать и 

адекватно 

реагировать на 

звучащую речь на 

иностранном языке 

на уровне В1-В1+. 

Демонстрирует 

навыки:  

- общения на 

повседневные и 

бытовые темы на 

иностранном языке на 

уровне не ниже В1-

В1+; 

- чтения и понимание 

текстов разных жанров 

на иностранном языке, 

лексически и 

грамматически 

соответствующих 

уровню не ниже В1-

В1+; 

- письма на 

иностранном языке на 

уровне не ниже В1-

В1+;  

- может слышать, 

распознавать и 

адекватно реагировать 

на звучащую речь на 

иностранном языке на 

уровне В1-В1+. 

Демонстрирует 

навыки: 

- общения на 

повседневные и 

бытовые темы на 

иностранном языке 

на уровне не ниже 

В1-В1+; 

- чтения и 

понимание текстов 

разных жанров на 

иностранном языке, 

лексически и 

грамматически 

соответствующих 

уровню не ниже В1-

В1+; 

- письма на 

иностранном языке 

на уровне не ниже 

В1-В1+;  

- не может 

слышать, 

распознавать и 

адекватно 

реагировать на 

звучащую речь на 

иностранном языке 

на уровне В1-В1+. 

Демонстрирует 

навыки:  

- общения на 

повседневные и 

бытовые темы на 

иностранном языке на 

уровне не ниже В1-

В1+; 

- не демонстрирует 

навыки чтения и 

понимание текстов 

разных жанров на 

иностранном языке, 

лексически и 

грамматически 

соответствующих 

уровню не ниже В1-

В1+; 

не демонстрирует 

навыки письма на 

иностранном языке на 

уровне не ниже В1-

В1+;  

- не может слышать, 

распознавать и 

адекватно реагировать 

на звучащую речь на 

иностранном языке на 

уровне В1-В1+. 

УК-4.2. Использует 

языковые средства 

для достижения 

профессиональных 

целей на русском и 

иностранном (ых) 

языке(ах) в рамках 

межличностного и 

межкультурного 

общения. 

 

Демонстрирует 

уверенное владение 

нормами и правилами 

речевого этикета 

иностранного языка, 

необходимыми для 

корректной устной и 

письменной 

коммуникации на 

уровне повседневного 

общения в бытовой и 

профессиональной 

среде; нормами и 

правилами оформления 

письменных текстов 

разных жанров 

(письмо, обращение, 

предложение, запрос и 

т.п.), используемых в 

рамках делового 

общения на 

иностранном языке.  

 

Демонстрирует 

недостаточно 

уверенное владение 

нормами и 

правилами речевого 

этикета 

иностранного 

языка, 

необходимыми для 

корректной устной 

и письменной 

коммуникации на 

уровне 

повседневного 

общения в бытовой 

и 

профессиональной 

среде; 

демонстрирует 

недостаточно 

уверенное владение 

нормами и 

правилами 

оформления 

письменных 

текстов разных 

жанров (письмо, 

Демонстрирует 

неуверенное 

владение нормами и 

правилами речевого 

этикета иностранного 

языка, необходимыми 

для корректной устной 

и письменной 

коммуникации на 

уровне повседневного 

общения в бытовой и 

профессиональной 

среде; не владеет 

нормами и правилами 

оформления 

письменных текстов 

разных жанров 

(письмо, обращение, 

предложение, запрос и 

т.п.), используемых в 

рамках делового 

общения на 

иностранном языке.  

 

Не владеет нормами 

и правилами 

речевого этикета 

иностранного языка, 

необходимыми для 

корректной устной и 

письменной 

коммуникации на 

уровне 

повседневного 

общения в бытовой 

и профессиональной 

среде; нормами и 

правилами 

оформления 

письменных текстов 

разных жанров 

(письмо, обращение, 

предложение, запрос 

и т.п.), 

используемых в 

рамках делового 

общения на 

иностранном языке. 

Не демонстрирует 

навыки выбора 

соответствующего 



обращение, 

предложение, 

запрос и т.п.), 

используемых в 

рамках делового 

общения на 

иностранном языке.  

 

конкретному 

контексту / жанру / 

ситуации общения 

устойчивые 

сочетания и клише. 

Не демонстрирует 

навыки выбора 

лексических и 

грамматических 

средств для 

составления 

письменных текстов 

разных жанров, 

используемых в 

рамках делового 

общения на 

иностранном языке. 

Не владеет: -

 навыками 

использования норм 

и правил речевого 

этикета, устойчивых 

сочетаний и клише в 

устной и 

письменной речи на 

уровне, 

соответствующем 

уровню В1-В1+; 

- навыками 

распознавания и 

понимания 

устойчивых 

сочетаний и клише в 

письменной и 

звучащей речи на 

уровне В1-В1+;  

- не владеет 

навыками 

построения 

письменных текстов 

разных жанров, 

используемых в 

рамках делового 

общения на 

иностранном языке.  

 

 

 

Демонстрирует: 

- навыки выбора 

соответствующего 

конкретному контексту 

/ жанру / ситуации 

общения устойчивые 

сочетания и клише; 

- навыки выбора 

лексические и 

грамматические 

средства для 

составления 

письменных текстов 

разных жанров, 

используемых в рамках 

делового общения на 

иностранном языке. 

Демонстрирует 

навыки выбора 

соответствующего 

конкретному 

контексту / жанру / 

ситуации общения 

устойчивые 

сочетания и клише; 

- допускает ошибки 

при выборе 

лексических и 

грамматических 

средств для 

составления 

письменных 

текстов разных 

жанров, 

используемых в 

рамках делового 

общения на 

иностранном языке.  

 

Демонстрирует плохо 

сформированные 

навыки выбора 

соответствующего 

конкретному контексту 

/ жанру / ситуации 

общения устойчивые 

сочетания и клише; 

не демонстрирует 

навыки выбора 

лексические и 

грамматические 

средства для 

составления 

письменных текстов 

разных жанров, 

используемых в рамках 

делового общения на 

иностранном языке.  

Владеет: 

- навыками 

использования норм и 

правил речевого 

этикета, устойчивых 

сочетаний и клише в 

устной и письменной 

речи на иностранном 

языке на уровне, 

соответствующем 

уровню В1-В1+; 

- навыками 

распознавания и 

понимания устойчивых 

сочетаний и клише в 

письменной и 

звучащей речи на 

иностранном языке на 

уровне В1-В1+; -

 навыками построения 

письменных текстов 

разных жанров, 

используемых в рамках 

делового общения на 

иностранном языке.  

 

Владеет: 

- навыками 

использования 

норм и правил 

речевого этикета, 

устойчивых 

сочетаний и клише 

в устной и 

письменной речи на 

иностранном языке 

на уровне, 

соответствующем 

уровню В1-В1+; 

- навыками 

распознавания и 

понимания 

устойчивых 

сочетаний и клише 

в письменной и 

звучащей речи на 

иностранном языке 

на уровне В1-В1+; 

допускает 

грамматические и 

лексические 

ошибки при 

построении 

письменных 

текстов разных 

жанров, 

используемых в 

рамках делового 

общения на 

Владеет:  

- навыками 

использования норм и 

правил речевого 

этикета, устойчивых 

сочетаний и клише в 

устной и письменной 

речи на иностранном 

языке на уровне, 

соответствующем 

уровню В1-В1+; 

не распознает и не 

понимает устойчивых 

сочетаний и клише в 

письменной и 

звучащей речи на 

иностранном языке на 

уровне В1-В1+; 

допускает грубые 

грамматические и 

лексические ошибки 

при построении 

письменных текстов 

разных жанров, 

используемых в рамках 

делового общения на 

иностранном языке.  



иностранном языке. 

УК-4.3. 

Осуществляет 

коммуникацию в 

цифровой среде для 

достижения 

профессиональных 

целей и 

эффективного 

взаимодействия 

Уверенно 

ориентируется 

в правилах и нормах 

коммуникации и 

взаимодействия в 

цифровой среде; 

нормах речевого 

этикета, принятых в 

цифровом 

пространстве; 

принципах размещения 

информации в 

различных разделах 

виртуального 

пространства (сайты, 

социальные сети и 

т.п.).  

Неуверенно 

ориентируется 

в правилах и 

нормах 

коммуникации и 

взаимодействия в 

цифровой среде; 

нормах речевого 

этикета, принятых в 

цифровом 

пространстве; 

принципах 

размещения 

информации в 

различных разделах 

виртуального 

пространства 

(сайты, социальные 

сети и т.п.).  

Неуверенно 

ориентируется 

в правилах и нормах 

коммуникации и 

взаимодействия в 

цифровой среде; 

допускает ошибки в 

нормах речевого 

этикета, принятых в 

цифровом 

пространстве; 

не следует принципам 

размещения 

информации в 

различных разделах 

виртуального 

пространства (сайты, 

социальные сети и 

т.п.). 

Не ориентируется 

в правилах и нормах 

коммуникации и 

взаимодействия в 

цифровой среде; 

нормах речевого 

этикета, принятых в 

цифровом 

пространстве; 

принципах 

размещения 

информации в 

различных разделах 

виртуального 

пространства (сайты, 

социальные сети и 

т.п.). 

 

 

Демонстрирует умение 

составлять 

электронные письма и 

прочие типы 

сообщений, 

используемых для 

виртуального общения; 

оформлять 

электронные 

сообщения с учетом 

ситуации общения, 

взаимоотношений 

участников 

коммуникации и т.п.; 

искать и находить 

необходимую 

информацию в 

иноязычном цифровом 

пространстве. 

 

Допускает 

грамматические и 

лексические 

ошибки при 

составлении 

электронных писем 

и прочих типов 

сообщений, 

используемых для 

виртуального 

общения; 

демонстрирует 

умение оформлять 

электронные 

сообщения с учетом 

ситуации общения, 

взаимоотношений 

участников 

коммуникации и 

т.п.; 

искать и находить 

необходимую 

информацию в 

иноязычном 

цифровом 

пространстве. 

Допускает 

грамматические и 

лексические ошибки 

при составлении 

электронных писем и 

прочих типов 

сообщений, 

используемых для 

виртуального общения; 

не демонстрирует 

умение оформлять 

электронные 

сообщения с учетом 

ситуации общения, 

взаимоотношений 

участников 

коммуникации и т.п.; 

не демонстрирует 

умение искать и 

находить необходимую 

информацию в 

иноязычном цифровом 

пространстве. 

 

Не демонстрирует 

умение составлять 

электронные письма 

и прочие типы 

сообщений, 

используемых для 

виртуального 

общения; оформлять 

электронные 

сообщения с учетом 

ситуации общения, 

взаимоотношений 

участников 

коммуникации и 

т.п.; 

искать и находить 

необходимую 

информацию в 

иноязычном 

цифровом 

пространстве. 

 

Владеет навыками 

деловой коммуникации 

на иностранном языке; 

навыками понимания 

иностранного языка 

медиадискурса. 

Допускает 

грамматические 

ошибки в процессе 

деловой 

коммуникации на 

иностранном языке; 

навыками 

понимания 

иностранного языка 

медиадискурса. 

Допускает 

грамматические, 

лексические и 

фонетические ошибки 

в процессе деловой 

коммуникации на 

иностранном языке;  

владеет навыками 

понимания 

иностранного языка 

медиадискурса. 

Не владеет 

навыками деловой 

коммуникации на 

иностранном языке; 

не владеет навыками 

понимания 

иностранного языка 

медиадискурса. 

 

Контрольное задание оценивается по 100-балльной шкале, которая переводится в 

пятибалльную шкалу в соответствии с действующим на текущий момент Положением о 

рейтинговой системе текущего контроля успеваемости и промежуточной аттестации 

обучающихся: 



- оценка «5» выставляется в случае, если обучающийся выполнил 87–100 % задания;  

- оценка «4» выставляется в случае, если обучающийся выполнил 75–86 % задания;  

- оценка «3» выставляется в случае, если обучающийся выполнил 60–74 % задания;  

- оценка «2» выставляется в случае, если обучающийся выполнил менее 60 % задания. 

 

Методические материалы, определяющие процедуры оценивания  

Целью промежуточной аттестации по дисциплине «Иностранный язык» является 

оценка уровня сформированности компетенции в результате усвоения знаний, 

приобретения умений, навыков и опыта деятельности в рамках освоения дисциплины 

«Иностранный язык». 

Процедура оценивания проводится по окончании освоения дисциплины. Оценка 

уровня сформированности компетенции на этапе ее формирования определяется на 

основании контрольных заданий, в которых обучающемуся предлагают осмыслить 

реальную профессионально-ориентированную ситуацию, необходимую для решения 

данной проблемы; при этом актуализируется определенный комплекс знаний, 

необходимый для разрешения данной проблемы. Оценивание ответов обучающихся 

проводится в соответствии с приведенными критериями. 

Контрольное задание Работа с текстом по профессиональной проблематике 

выполняется обучающимися в течение 30 минут с использованием словаря (по 

необходимости). Объем текста 3000-3500 печатных знаков. При ответе преподаватель 

имеет право задавать вопросы о грамматических и лексических особенностях 

прочитанного текста. 

Контрольное задание Письменное высказывание собственного мнения по заданной 

теме на иностранном языке выполняется обучающимися в течение 45 минут. Объем 

текста 100-120 слов. Преподаватель имеет право задавать дополнительные вопросы в 

рамках тематики текста. 

На основании ответов оценивается уровень сформированности компетенции на 

этапе ее формирования в рамках дисциплины «Иностранный язык», а также уровень 

знаний, умений, навыков и опыта деятельности, по результатам выставляется зачет / 

экзамен. Результаты проведения процедуры в установленном порядке проставляются 

преподавателем в зачетные книжки обучающихся и электронные ведомости, и 

представляются в дирекцию института. По результатам проведения процедуры оценивания 

преподавателем делается вывод о результатах промежуточной аттестации по дисциплине 

«Иностранный язык».  
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